
Abstrakt 

Práce zkoumá jak čeští mluvčí anglického jazyka s jazykovou úrovní dosahující A2 až B2 

vyslovují dentální frikativy. Dentální frikativy v českém fonetickém inventáři neexistují, a 

proto mohou být pro české mluvčí složité vyslovit. Teoretická část detailně popisuje vybrané 

zvuky z fonetického a fonologického hlediska, popisuje jejich různé realizace v souvislé řeči 

a jejich výskyt v rodilých a nerodilých přízvucích anglického jazyka. Teoretická část dále 

shrnuje důležitý výzkum, který již na tuto tématiku byl proveden, a zároveň popisuje různé 

postoje k výuce dentálních frikativ pro nerodilé mluvčí anglického jazyka. Praktická část je 

výzkumně orientovaná, a zkoumá, jak čeští mluvčí různých jazykových úrovní vyslovují 

dentální frikativy a kterými souhláskami je nejčastěji nahrazují. V případě náhrady práce 

rovněž zkoumá různé vlivy, které by tuto náhradu mohly ovlivnit, například pozice cílových 

hlásek ve slově, znělost, sousedící hlásky, psaná podoba, jazyková úroveň angličtiny, 

pohlaví, věk, a kontakt s anglickým jazykem v každodenních životech mluvčích. 
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